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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Cílem této iniciativy je vytvořit evropský průkaz osob se zdravotním postižením, který bude 
sloužit jako doklad o uznaném statusu osoby se zdravotním postižením. V návrhu se stanoví 
vzájemné uznávání evropského průkazu osob se zdravotním postižením ve všech 
členských státech, čímž se držitelům průkazu, kteří cestují do jiného členského státu nebo jej 
navštěvují, poskytuje přístup ke stávajícím zvláštním podmínkám nebo přednostnímu 
zacházení v souvislosti s různými službami, činnostmi a zařízeními za stejných podmínek jako 
rezidentům navštíveného členského státu.

Zpravodaj vítá návrh Komise, který reaguje na dlouhodobý požadavek všech organizací 
zastupujících osoby se zdravotním postižením zajistit lepší zacházení s osobami se 
zdravotním postižením a umožnit jim, aby využívaly zvláštních podmínek i mimo svou 
domovskou zemi. Zpravodaj rovněž podporuje iniciativu Komise, která spočívá ve spojení 
evropského průkazu osob se zdravotním postižením s evropskou parkovací kartou pro osoby se 
zdravotním postižením do jediného návrhu.

Tento návrh stanoví hlavní pravidla pro vydávání evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a evropské parkovací karty pro osoby se zdravotním postižením, jakož i společné 
standardizované vzory těchto dvou průkazů.

Pokud jde o evropskou parkovací kartu pro osoby se zdravotním postižením, návrh nahradí 
systém zavedený doporučením Rady 98/376/ES, neboť konkrétní vnitrostátní doplňky 
a odchylky od doporučeného vzoru vedly k rozšíření různých karet, což brání jejich 
přeshraničnímu uznávání. Stávající návrh proto stanoví společná pravidla a podmínky pro 
vydávání karty a společný vzor, který budou používat všechny členské státy a který nahradí 
všechny stávající vnitrostátní parkovací karty.

Zpravodaj je přesvědčen, že tento návrh položí základ pro volný pohyb osob se zdravotním 
postižením, stejně jako pro jakékoli jiné osoby. Přestože všichni občané EU mají právo na 
volný pohyb v rámci Unie, v praxi je toto právo v případě osob se zdravotním postižením často 
ohroženo, neboť jejich mobilitě v každodenním životě brání strukturální nedostatky v oblasti 
přístupnosti a odpovídajících služeb. Je naléhavě nutné tyto překážky odstranit a zajistit 
úplnou nediskriminaci a rovnost v přístupu ke službám, aby osoby se zdravotním postižením 
mohly požívat stejných práv jako zbytek společnosti, a to i v praxi. Vytvoření společného 
evropského průkazu osob se zdravotním postižením a evropského parkovacího průkazu pro 
osoby se zdravotním postižením je slibným krokem v tomto směru. Návrh Komise však lze v 
tomto ohledu dále zlepšit.

Je důležité, aby nové evropské průkazy byly snadno přístupné, použitelné a bezplatné. 
Zpravodaj proto navrhuje, aby každý členský stát zřídil vnitrostátní kontaktní místo jako 
„jednotné kontaktní místo“, které bude uživatelům poskytovat informace a pokyny ohledně 
podmínek a služeb, které zahrnují nové evropské průkazy na jejich území, a ohledně podmínek 
a služeb poskytovaných na základě příslušných vnitrostátních průkazů a osvědčení. Tato 
vnitrostátní kontaktní místa budou propojena prostřednictvím evropského internetového 
portálu spolu s oficiálními internetovými stránkami v každém členském státě, aby držitelé 
příslušných průkazů mohli získat jasný přehled o podmínkách a službách v každém členském 
státě.
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Zpravodaj je dále přesvědčen, že digitální formát evropských průkazů poskytne držitelům 
značnou přidanou hodnotu, jakmile bude stanoven technický formát a specifikace. Za tímto 
účelem přijme Komise nejpozději do 12 měsíců od vstupu této směrnice v platnost akty v 
přenesené pravomoci, aby se zabránilo bezdůvodným průtahům v tomto procesu.

Kromě toho je nezbytné zajistit, aby držitelé evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením, kteří využívají přeshraniční osobní dopravu, nebyli negativně ovlivněni v 
případech, kdy členské státy uplatňují odlišné podmínky nebo přednostní zacházení. Zpravodaj 
proto navrhuje, aby členské státy zajistily, aby provozovatelé poskytovali cestujícím v 
okamžiku nákupu jasné informace o tom, na které části přepravy se vztahují tyto zvláštní 
podmínky nebo přednostní zacházení, s cílem zabránit tomu, aby se cestující z některého 
členského státu ocitli při vstupu do jiného členského státu bez platného cestovního dokladu.

Tento návrh by však také neměl pro členské státy představovat byrokratickou zátěž, proto 
se zpravodaj rozhodl nepozměňovat oblast působnosti a ponechat členským státům možnost 
rozhodnout se na základě svých stávajících vnitrostátních zvyklostí.

Aby tato směrnice plnila i nadále svůj účel a zlepšovala fungování evropského průkazu osob se 
zdravotním postižením a evropské parkovací karty pro osoby se zdravotním postižením, 
navrhuje zpravodaj, aby Komise pravidelně posuzovala, zda směrnice splnila své cíle, jakož 
i její interakci s dalšími příslušnými právními akty Unie, a aby případně předložila legislativní 
návrh na změnu směrnice.

POZMĚŇOVACÍ NÁVRH

Výbor pro dopravu a cestovní ruch vyzývá Výbor pro zaměstnanost a sociální věci jako 
příslušný výbor, aby vzal na vědomí:

Pozměňovací návrh 1

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) Každý občan Unie má základní 
právo svobodně se pohybovat a pobývat na 
území členských států s výhradou omezení 
a podmínek stanovených ve Smlouvách 
a v opatřeních přijatých k jejich provedení.

(3) Každý občan Unie má základní 
právo svobodně se pohybovat a pobývat na 
území členských států s co nejsnazším 
přístupem k veřejným a soukromým 
dopravním prostředkům, s výhradou 
omezení a podmínek stanovených ve 
Smlouvách a v opatřeních přijatých k jejich 
provedení.
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Pozměňovací návrh 2

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Podle Soudního dvora Evropské 
unie je občanství Unie předurčeno být 
základním statusem státních příslušníků 
členských států při výkonu svobody 
pohybu a pobytu na území členských států, 
který umožňuje osobám, které se nacházejí 
ve stejné situaci, požívat v rámci věcné 
působnosti SFEU stejného právního 
zacházení bez ohledu na jejich státní 
příslušnost, aniž by byly dotčeny výjimky, 
které jsou v tomto ohledu výslovně 
stanoveny.

(4) Podle Soudního dvora Evropské 
unie je občanství Unie předurčeno být 
základním statusem státních příslušníků 
členských států při výkonu svobody 
pohybu a pobytu na území členských států, 
který umožňuje osobám, které se nacházejí 
ve stejné situaci, požívat v rámci věcné 
působnosti SFEU stejného právního 
zacházení bez ohledu na jejich státní 
příslušnost, aniž by byly dotčeny výjimky, 
které jsou v tomto ohledu výslovně 
stanoveny. Právo na volný pohyb by se v 
zájmu rovného zacházení mělo vztahovat i 
na státní příslušníky třetích zemí, kteří 
mají oprávněný pobyt v některém 
členském státě Evropské unie a mají v 
tomto členském státě uznáno zdravotní 
postižení. Proto má být tato směrnice 
doplněna samostatným právním aktem, 
který v tomto ohledu překoná právní 
vakuum mezi občany EU a oprávněně 
pobývajícími státními příslušníky třetích 
zemí a zajistí větší právní jistotu.

Pozměňovací návrh 3

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Účelem Úmluvy o právech osob se 
zdravotním postižením je podporovat, 
chránit a zajistit plné a rovné užívání všech 
lidských práv a základních svobod všemi 
osobami se zdravotním postižením a 
podporovat úctu k jejich přirozené 
důstojnosti, a zajistit tak jejich plné a 
účinné zapojení do společnosti na 
rovnoprávném základě s ostatními. Úmluva 
OSN o právech osob se zdravotním 

(6) Úmluva OSN o právech osob se 
zdravotním postižením uznává, že 
interakce osob se zdravotním postižením s 
různými fyzickými, administrativními, 
technologickými, společenskými a 
infrastrukturními překážkami může vést k 
diskriminačnímu zacházení. Účelem 
Úmluvy o právech osob se zdravotním 
postižením je podporovat, chránit a zajistit 
plné a rovné užívání všech lidských práv a 



PE755.987v02-00 6/53 AD\1291134CS.docx

CS

postižením rovněž uznává význam potřeby 
přijmout vhodná opatření k zajištění 
přístupnosti pro osoby se zdravotním 
postižením.

základních svobod všemi osobami se 
zdravotním postižením a podporovat úctu k 
jejich přirozené důstojnosti, a zajistit tak 
jejich plné a účinné zapojení do společnosti 
na rovnoprávném základě s ostatními. 
Úmluva OSN o právech osob se 
zdravotním postižením rovněž uznává 
význam potřeby přijmout vhodná opatření 
k zajištění přístupnosti pro osoby se 
zdravotním postižením a k zajištění co 
největší nezávislosti osob se zdravotním 
postižením v oblasti osobní mobility.

Pozměňovací návrh 4

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Evropský pilíř sociálních práv, 
vyhlášený Evropským parlamentem, 
Radou a Evropskou komisí v Göteborgu 
dne 17. listopadu 201740, stanoví, že každý 
člověk, mimo jiné bez ohledu na své 
postižení, má právo na rovné zacházení a 
příležitosti, pokud jde mimo jiné o přístup 
ke zboží a službám dostupným veřejnosti 
(zásada 3). Kromě toho evropský pilíř 
sociálních práv uznává, že osoby se 
zdravotním postižením mají právo na 
služby, které jim umožní účast na životě 
společnosti (zásada 17).

(7) Evropský pilíř sociálních práv, 
vyhlášený Evropským parlamentem, 
Radou a Evropskou komisí v Göteborgu 
dne 17. listopadu 201740, stanoví, že každý 
člověk, mimo jiné bez ohledu na své 
postižení, má právo na rovné zacházení a 
příležitosti, pokud jde o zaměstnání, 
sociální ochranu, vzdělání a přístup ke 
zboží a službám dostupným veřejnosti, a že 
je třeba podporovat rovné příležitosti 
nedostatečně zastoupených skupin (zásada 
3). Kromě toho evropský pilíř sociálních 
práv uznává, že osoby se zdravotním 
postižením mají právo na služby, které jim 
umožní účast na životě společnosti a v 
ekonomice a také práci v prostředí, které 
odpovídá jejich potřebám (zásada 17).

__________________ __________________
40 Interinstitucionální vyhlášení evropského 
pilíře sociálních práv (Úř. věst. C 428, 
13.12.2017, s. 10).

40 Interinstitucionální vyhlášení evropského 
pilíře sociálních práv (Úř. věst. C 428, 
13.12.2017, s. 10).

Pozměňovací návrh 5
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Návrh směrnice
Bod odůvodnění 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7a) Mandát rovnosti a nediskriminace 
obsažený v článku 5 Úmluvy o právech 
osob se zdravotním postižením je pro tuto 
směrnici významný, protože evropský 
průkaz osob se zdravotním postižením má 
urychlit dosažení rovnosti osob se 
zdravotním postižením prostřednictvím 
globálního uznání v rámci EU a v jejích 
členských státech.

Pozměňovací návrh 6

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8a) Strategie pro práva osob se 
zdravotním postižením na období 2021–
2030 má za cíl řešit různé výzvy, kterým 
osoby se zdravotním postižením čelí, a 
dosáhnout pokroku ve všech oblastech 
Úmluvy OSN o právech osob se 
zdravotním postižením, a to na úrovni EU 
i členských států.

Pozměňovací návrh 7

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9a) Tato směrnice stanoví pravidla pro 
vydávání evropského průkazu osob se 
zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením – která automaticky nahrazuje 
stávající rovnocenné vnitrostátní 
parkovací karty. Za účelem snížení 
administrativní zátěže jak pro vnitrostátní 
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orgány, tak především pro osoby se 
zdravotním postižením by měl evropský 
průkaz osob se zdravotním postižením 
nahradit stávající vnitrostátní průkazy 
nebo osvědčení o zdravotním postižení v 
případech, kdy jsou rozsah a použití 
těchto průkazů totožné s evropským 
průkazem osob se zdravotním postižením, 
a v případech, kdy rozsah a použití totožné 
nejsou, by měli příjemci při vydání 
vnitrostátního průkazu osob se 
zdravotním postižením nebo osvědčení o 
zdravotním postižení automaticky obdržet 
také evropský průkaz osob se zdravotním 
postižením.

Pozměňovací návrh 8

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 9 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9b) Za účelem posílení účinnosti 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a evropské parkovací karty pro 
osoby se zdravotním postižením a jejich 
přidané hodnoty, pokud jde o usnadnění 
volného pohybu držitelů těchto průkazů, 
by Komise měla v rámci revize této 
směrnice důkladně posoudit vnitrostátní 
rámce týkající se uznávání statusu 
zdravotního postižení a vydávání průkazu 
osob se zdravotním postižením a 
parkovacího osvědčení pro osoby se 
zdravotním postižením s cílem 
harmonizovat definici zdravotního 
postižení a zajistit vzájemné uznávání 
statusu zdravotního postižení v členských 
státech. Kromě toho by Komise měla také 
posoudit případný dopad evropského 
průkazu osob se zdravotním postižením a 
evropské parkovací karty pro osoby se 
zdravotním postižením s ohledem na 
vnitrostátní rámce, v nichž se přednostní 
zacházení s osobami se zdravotním 
postižením liší na základě stupně 
zdravotního postižení nebo jiných 
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podmínek.

Pozměňovací návrh 9

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) Vzhledem k nedostatečnému 
uznávání statusu osoby se zdravotním 
postižením mezi členskými státy mohou 
osoby se zdravotním postižením čelit při 
využívání svých základních práv na volný 
pohyb specifickým obtížím.

(10) Vzhledem k nedostatečnému 
vzájemnému uznávání statusu osoby se 
zdravotním postižením mezi členskými 
státy osoby se zdravotním postižením při 
využívání svých základních práv na rovné 
zacházení, nediskriminaci a volný pohyb 
často čelí specifickým a značným obtížím. 
Tento problém navíc zhoršuje i omezená 
dostupnost online informací o jejich 
konkrétních právech a výhodách.

Pozměňovací návrh 10

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Osoby se zdravotním postižením, 
které se stěhují na delší dobu do jiných 
členských států za účelem zaměstnání, 
studia nebo za jinými účely, nestanoví-li 
právní předpisy nebo není-li mezi 
členskými státy dohodnuto jinak, mohou 
nechat posoudit a formálně uznat svůj 
status osoby se zdravotním postižením 
příslušnými orgány v tomto jiném 
členském státě, přičemž mohou obdržet 
osvědčení o zdravotním postižení, průkaz 
osoby se zdravotním postižením nebo 
jakýkoli jiný formální doklad o uznání 
svého statusu osoby se zdravotním 
postižením v souladu s platnými pravidly 
tohoto členského státu.

(11) Osoby se zdravotním postižením, 
které se stěhují na delší dobu do jiných 
členských států za účelem zaměstnání, 
studia nebo za jinými účely, nestanoví-li 
právní předpisy nebo není-li mezi 
členskými státy dohodnuto jinak, mohou 
nechat posoudit a formálně uznat svůj 
status osoby se zdravotním postižením 
příslušnými orgány v tomto jiném 
členském státě a mohou tam získat přístup 
k dávkám sociálního zabezpečení, sociální 
ochraně a sociální pomoci na časově 
omezenou dobu během tohoto posouzení, 
přičemž mohou obdržet osvědčení o 
zdravotním postižení, průkaz osoby se 
zdravotním postižením nebo jakýkoli jiný 
formální doklad o uznání svého statusu 
osoby se zdravotním postižením v souladu 
s platnými pravidly tohoto členského státu.
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Pozměňovací návrh 11

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Osoby s uznaným statusem osoby 
se zdravotním postižením, které cestují do 
jiného členského státu než je ten, v němž 
mají bydliště, nebo jej krátkodobě 
navštěvují, se však mohou setkat se 
značnými obtížemi, pokud jejich status 
osoby se zdravotním postižením není v 
členském státě, do něhož cestují nebo 
který navštěvují, uznán a pokud nemají 
osvědčení, průkaz osoby se zdravotním 
postižením nebo jiný formální doklad, 
který by uznával jejich status osoby se 
zdravotním postižením v hostitelském 
členském státě, aby mohly využívat 
zvláštních podmínek nebo přednostního 
zacházení, které jsou v tomto státě 
nabízeny.

(12) Osoby s uznaným statusem osoby 
se zdravotním postižením, které cestují do 
jiného členského státu než je ten, v němž 
mají bydliště, navštěvují jej, studují v něm, 
pracují nebo se do něj stěhují, se běžně 
setkávají se značnými obtížemi a 
překážkami, pokud jejich status osoby se 
zdravotním postižením není uznán a pokud 
nemají osvědčení, průkaz osoby se 
zdravotním postižením nebo jiný formální 
doklad, který by uznával jejich status 
osoby se zdravotním postižením v 
hostitelském členském státě, aby mohly 
využívat zvláštních podmínek nebo 
přednostního zacházení, které jsou v tomto 
státě nabízeny.

Pozměňovací návrh 12

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) V tomto případě jsou osoby se 
zdravotním postižením, které cestují do 
jiného členského státu nebo jej navštěvují, 
znevýhodněny při výkonu svých práv na 
volný pohyb ve srovnání s osobami se 
zdravotním postižením, které jsou držiteli 
osvědčení o zdravotním postižení, průkazu 
osob se zdravotním postižením nebo jiného 
formálního dokladu uznávajícího jejich 
status osoby se zdravotním postižením v 
členském státě, do kterého cestují nebo 
který navštěvují.

(13) V tomto případě jsou osoby se 
zdravotním postižením, které cestují do 
jiného členského státu, navštěvují jej, 
studují v něm či pracují nebo se do něj 
stěhují, znevýhodněny při výkonu svých 
práv na volný pohyb ve srovnání s osobami 
bez zdravotního postižení a osobami se 
zdravotním postižením, které jsou držiteli 
osvědčení o zdravotním postižení, průkazu 
osob se zdravotním postižením nebo jiného 
formálního dokladu uznávajícího jejich 
status osoby se zdravotním postižením v 
daném členském státě.



AD\1291134CS.docx 11/53 PE755.987v02-00

CS

Pozměňovací návrh 13

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 13 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13a) Být ženou je faktor, který ovlivňuje 
všechny roviny, včetně mobility a volného 
pohybu, a musí být proto zohledněn tak, 
aby tento právní předpis přispěl k uznání 
práv žen a dívek se zdravotním postižením, 
matek a osob pečujících o osoby se 
zdravotním postižením a k jejich ochraně 
před diskriminací z důvodu příslušnosti ke 
dvěma či více skupinám.

Pozměňovací návrh 14

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 13 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13b) Evropská unie ratifikovala 
Úmluvu o prevenci a potírání násilí na 
ženách a domácího násilí, tzv. 
Istanbulskou úmluvu.

Pozměňovací návrh 15

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Nejistotu v nich navíc vyvolává 
skutečnost, že nevědí, zda a případně do 
jaké míry může být jejich status osoby se 
zdravotním postižením a formální doklady, 
které tento status uznávají, uznán při cestě 
do jiného členského státu nebo při jeho 
návštěvě. V konečném důsledku to může 
osoby se zdravotním postižením odradit od 

(14) Značnou nejistotu v nich navíc 
vyvolává skutečnost, že nevědí, zda a 
případně do jaké míry může být jejich 
status osoby se zdravotním postižením a 
formální doklady, které tento status 
uznávají, uznán při cestě do jiného 
členského státu, při jeho návštěvě, studiu 
či práci v něm nebo při přestěhování do 
něj. V konečném důsledku to může osoby 
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výkonu jejich práva na volný pohyb. se zdravotním postižením odradit od 
výkonu jejich práva na volný pohyb a od 
toho, aby se staly naplno součástí 
společnosti.

Pozměňovací návrh 16

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 14 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14a) Vzhledem k demografickým 
změnám, jako je stárnutí populace, i k 
potřebě zvýšit mobilitu osob se zdravotním 
postižením a jejich zapojení do společnosti 
by členské státy a místní orgány měly 
vyvinout veškeré možné úsilí, aby zajistily, 
že přístupnost veřejné dopravy, veřejných 
prostor a infrastruktury bude odpovídat 
potřebám osob se zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 17

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Vedle fyzických a jiných překážek 
v přístupu do veřejných i soukromých 
prostor jsou hlavním faktorem, který 
mnohé osoby se zdravotním postižením 
odrazuje od cestování, vysoké výdaje48, 
protože mají zvláštní potřeby a mohou také 
potřebovat doprovod nebo asistenci, včetně 
osob uznaných jako osobní asistent v 
souladu s vnitrostátními právními předpisy 
nebo praxí, což způsobuje, že jejich 
cestovní náklady jsou vyšší než u osob bez 
zdravotního postižení49. Neuznání statusu 
osoby se zdravotním postižením v jiných 
členských státech může omezit jejich 
přístup ke zvláštním podmínkám, jako je 
volný vstup nebo snížené tarify, nebo 
přednostní zacházení, a má dopad na jejich 

(15) Vedle fyzických a jiných překážek 
v přístupu do veřejných i soukromých 
prostor a služeb jsou hlavním faktorem, 
který mnohé osoby se zdravotním 
postižením odrazuje od cestování, vysoké 
výdaje48, protože mají zvláštní potřeby a 
mohou také potřebovat doprovod nebo 
asistenci, včetně osob uznaných jako 
osobní asistent v souladu s vnitrostátními 
právními předpisy nebo praxí, což 
způsobuje, že jejich cestovní náklady jsou 
vyšší než u osob bez zdravotního 
postižení49. Neuznání statusu osoby se 
zdravotním postižením v jiných členských 
státech může omezit jejich přístup ke 
zvláštním podmínkám, jako je volný vstup 
nebo snížené tarify, vyhrazená místa ve 
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cestovní náklady, život a možnosti volby. veřejné dopravě nebo jasně viditelná a 
vyhrazená parkovací stání nebo přednostní 
zacházení, což má nepříznivý dopad na 
jejich cestovní náklady, život, možnosti 
volby a soběstačnost.

__________________ __________________
48 Zjištění závěrečné zprávy založené na 
průzkumu zaměřeném na organizace 
občanské společnosti na úrovni EU; Shaw 
a Coles, „Disability, holiday making and 
the tourism industry in the UK: a 
preliminary survey“ (Zdravotní postižení, 
dovolená a cestovní ruch ve Spojeném 
království: předběžný průzkum), 25(3) 
Tourism Management (2004) 397–403; 
Eugénia Lima Devile a Andreia Antunes 
Moura (2021), „Travel by People With 
Physical Disabilities: Constraints and 
Influences in the Decision-Making 
Process“ (Cestování osob s tělesným 
postižením: omezení a vlivy v 
rozhodovacím procesu).

48 Zjištění závěrečné zprávy založené na 
průzkumu zaměřeném na organizace 
občanské společnosti na úrovni EU; Shaw 
a Coles, „Disability, holiday making and 
the tourism industry in the UK: a 
preliminary survey“ (Zdravotní postižení, 
dovolená a cestovní ruch ve Spojeném 
království: předběžný průzkum), 25(3) 
Tourism Management (2004) 397–403; 
Eugénia Lima Devile a Andreia Antunes 
Moura (2021), „Travel by People With 
Physical Disabilities: Constraints and 
Influences in the Decision-Making 
Process“ (Cestování osob s tělesným 
postižením: omezení a vlivy v 
rozhodovacím procesu).

49 McKercher a Darcy (2018), „Re-
conceptualizing barriers to travel by people 
with disabilities“ (Nové pojetí překážek v 
cestování osob se zdravotním postižením), 
Tourism Management Perspectives, 59–66.

49 McKercher a Darcy (2018), „Re-
conceptualizing barriers to travel by people 
with disabilities“ (Nové pojetí překážek v 
cestování osob se zdravotním postižením), 
Tourism Management Perspectives, 59–66.

Pozměňovací návrh 18

Návrh směrnice
bod odůvodnění

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Přednostní zacházení (např. osobní 
asistence, preferenční přístup atd.) 
nabízené za úplatu nebo bezúplatně může 
být pro osoby se zdravotním postižením 
důležité k tomu, aby měly přístup k 
různým službám, činnostem nebo 
zařízením a mohly je lépe využívat. Avšak 
kvůli tomu, že v členském státě, který 
navštěvují nebo do kterého cestují, není 
uznán jejich status osoby se zdravotním 
postižením a formální doklady uznávající 

(16) Přednostní zacházení (např. osobní 
asistence, preferenční přístup atd.) 
nabízené za úplatu nebo bezúplatně bývá 
pro osoby se zdravotním postižením často 
důležité k tomu, aby měly přístup k 
různým službám, činnostem nebo 
zařízením a mohly je lépe využívat. Avšak 
kvůli tomu, že v členském státě, který 
navštěvují, do kterého cestují, v němž 
studují či pracují nebo se do něj stěhují, se 
neuplatňuje princip vzájemného uznávání 
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tento status vydané v jiných členských 
státech, nemusí být osobám se zdravotním 
postižením umožněno využívat zvláštních 
podmínek nebo přednostního zacházení, 
které soukromé hospodářské subjekty nebo 
orgány veřejné správy v daném členském 
státě nabízejí držitelům osvědčení o 
zdravotním postižení, průkazu osob se 
zdravotním postižením nebo jiného 
formálního dokladu uznávajícího jejich 
status osoby se zdravotním postižením 
vydaného v tomto členském státě.

jejich statusu osoby se zdravotním 
postižením a formálních dokladů 
uznávajících tento status, vydaných v 
jiných členských státech, nemusí být 
osobám se zdravotním postižením 
umožněno využívat zvláštních podmínek 
nebo přednostního zacházení, které 
soukromé hospodářské subjekty nebo 
orgány veřejné správy v daném členském 
státě nabízejí držitelům osvědčení o 
zdravotním postižení, průkazu osob se 
zdravotním postižením nebo jiného 
formálního dokladu uznávajícího jejich 
status osoby se zdravotním postižením 
vydaného v tomto členském státě. Tím je 
fakticky omezena jejich svoboda pohybu.

Pozměňovací návrh 19

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Pilotní projekt evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením, který byl 
zahájen v roce 2016 a realizován v osmi 
členských státech, prokázal výhody pro 
osoby se zdravotním postižením, pokud jde 
o přístup ke službám v oblasti kultury, 
volného času, sportu a v některých 
případech i dopravy, a o podporu jejich 
krátkodobého přeshraničního pohybu v 
EU50. Kromě toho zahrnoval další příklady 
služeb, činností a zařízení, které nabízejí 
zvláštní podmínky nebo přednostní 
zacházení pro osoby se zdravotním 
postižením.

(17) Pilotní projekt evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením, který byl 
zahájen v roce 2016 a realizován v osmi 
členských státech, prokázal výhody pro 
osoby se zdravotním postižením, pokud jde 
o přístup ke službám v oblasti kultury, 
volného času, sportu a v některých 
případech i dopravy, a o podporu jejich 
krátkodobého přeshraničního pohybu v 
EU50. Kromě toho zahrnoval další příklady 
služeb, činností, dopravní infrastruktury a 
zařízení, které nabízejí zvláštní podmínky 
nebo přednostní zacházení pro osoby se 
zdravotním postižením.

__________________ __________________
50 Viz také závěrečná zpráva studie 
hodnotící provádění pilotní akce týkající se 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a souvisejících výhod, 
zveřejněná v květnu 2021,

50 Viz také závěrečná zpráva studie 
hodnotící provádění pilotní akce týkající se 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a souvisejících výhod, 
zveřejněná v květnu 2021,
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Pozměňovací návrh 20

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Doporučení Rady 98/376/ES51 
stanovilo evropský vzor parkovací karty 
pro osoby se zdravotním postižením, což 
usnadnilo uznávání parkovacích karet ve 
všech členských státech. Jeho provádění a 
zahrnutí specifických vnitrostátních 
doplňků nebo odchylek od doporučeného 
vzoru však vedly k existenci různých karet. 
Tato skutečnost brání přeshraničnímu 
uznávání karet v členských státech a 
ztěžuje přístup osob se zdravotním 
postižením k parkovacím podmínkám a 
zařízením vyhrazeným pro osoby se 
zdravotním postižením, které jsou držiteli 
parkovací karty v jiných členských státech. 
Doporučení Rady navíc nebylo 
aktualizováno tak, aby zohlednilo 
probíhající technologický a digitalizační 
vývoj. Členské státy mají zároveň 
problémy s podvody a paděláním karet, 
protože jejich formát je obvykle poměrně 
jednoduchý a snadno padělatelný a v praxi 
se v jednotlivých členských státech liší, což 
znesnadňuje ověřování.

(19) Doporučení Rady 98/376/ES51 
stanovilo evropský vzor parkovací karty 
pro osoby se zdravotním postižením, což 
usnadnilo uznávání parkovacích karet ve 
všech členských státech. Jeho provádění a 
zahrnutí specifických vnitrostátních 
doplňků nebo odchylek od doporučeného 
vzoru však vedly k existenci různých karet. 
Tato skutečnost brání přeshraničnímu 
uznávání karet v členských státech a 
ztěžuje přístup osob se zdravotním 
postižením k parkovacím podmínkám a 
zařízením vyhrazeným pro osoby se 
zdravotním postižením, které jsou držiteli 
parkovací karty v jiných členských státech. 
Doporučení Rady navíc nebylo 
aktualizováno tak, aby zohlednilo 
probíhající technologický a digitalizační 
vývoj. Členské státy mají zároveň 
problémy s podvody a paděláním karet, 
protože jejich formát je obvykle poměrně 
jednoduchý a snadno padělatelný a v praxi 
se v jednotlivých členských státech liší, což 
znesnadňuje ověřování. Přístup ke 
službám by měl být okamžitý, bez nutnosti 
podávat novou žádost v případě stěhování 
do jiné země.

__________________ __________________
51 Doporučení Rady ze dne 4. června 1998 
o parkovací kartě pro osoby se zdravotním 
postižením (Úř. věst. L 167, 12.6.1998, s. 
25), upravené doporučením Rady ze dne 3. 
března 2008 v důsledku přistoupení 
Bulharské republiky, České republiky, 
Estonské republiky, Kyperské republiky, 
Lotyšské republiky, Litevské republiky, 
Maďarské republiky, Republiky Malta, 
Polské republiky, Rumunska, Republiky 
Slovinsko a Slovenské republiky (Úř. věst. 
L 63/43, 7.3.2008).

51 Doporučení Rady ze dne 4. června 1998 
o parkovací kartě pro osoby se zdravotním 
postižením (Úř. věst. L 167, 12.6.1998, s. 
25), upravené doporučením Rady ze dne 3. 
března 2008 v důsledku přistoupení 
Bulharské republiky, České republiky, 
Estonské republiky, Kyperské republiky, 
Lotyšské republiky, Litevské republiky, 
Maďarské republiky, Republiky Malta, 
Polské republiky, Rumunska, Republiky 
Slovinsko a Slovenské republiky (Úř. věst. 
L 63/43, 7.3.2008).
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Pozměňovací návrh 21

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Aby se osobám se zdravotním 
postižením usnadnil přístup ke zvláštním 
podmínkám nebo přednostnímu zacházení 
v souvislosti se službami, činnostmi a 
zařízeními, včetně těch, které jsou 
poskytovány bezúplatně, v jiných 
členských státech, měly by být odstraněny 
přetrvávající překážky a obtíže při 
cestování do jiného členského státu nebo 
při jeho návštěvě z důvodu neuznání jejich 
statusu osoby se zdravotním postižením a 
formálních dokladů uznávajících tento 
status vydaných v jiných členských státech 
a parkovacího práva.

(20) Aby se osobám se zdravotním 
postižením usnadnil přístup ke zvláštním 
podmínkám nebo přednostnímu zacházení 
v souvislosti se službami, jako jsou služby 
osobní dopravy, činnostmi, dopravní 
infrastrukturou a zařízeními, včetně těch, 
které jsou poskytovány bezúplatně, v 
jiných členských státech, měly by být 
odstraněny přetrvávající infrastrukturní, 
právní, ekonomické a administrativní 
překážky a obtíže při cestování do jiného 
členského státu, při jeho návštěvě, studiu 
nebo práci v něm nebo při stěhování do 
něj z důvodu absence vzájemného 
uznávání jejich statusu osoby se 
zdravotním postižením a formálních 
dokladů uznávajících tento status vydaných 
v jiných členských státech a parkovacího 
práva.

Pozměňovací návrh 22

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Proto s cílem usnadnit osobám se 
zdravotním postižením při krátkodobých 
cestách do jiného členského státu nebo při 
jeho návštěvě výkon práva na přístup ke 
zvláštním podmínkám nebo přednostnímu 
zacházení nabízeným soukromými 
hospodářskými subjekty nebo orgány 
veřejné správy bez diskriminace na základě 
státní příslušnosti na stejném základě jako 
osobám se zdravotním postižením v tomto 
členském státě a s cílem usnadnit 
používání dopravy a využívání 
parkovacích podmínek a zařízení 
vyhrazených pro osoby se zdravotním 

(21) Proto s cílem usnadnit osobám se 
zdravotním postižením při cestách do 
jiného členského státu, při jeho návštěvě, 
studiu nebo práci v něm nebo při 
stěhování do něj výkon práva na přístup ke 
zvláštním podmínkám nebo přednostnímu 
zacházení nabízeným soukromými 
hospodářskými subjekty nebo orgány 
veřejné správy bez diskriminace na základě 
státní příslušnosti na stejném základě jako 
osobám se zdravotním postižením v tomto 
členském státě a s cílem usnadnit 
používání všech dopravních prostředků a 
využívání parkovacích podmínek a zařízení 
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postižením na stejném základě jako v 
tomto členském státě, je nezbytné stanovit 
rámec, pravidla a společné podmínky, 
včetně společného standardizovaného 
vzoru, pro evropský průkaz osob se 
zdravotním postižením jako doklad o 
uznaném statusu osoby se zdravotním 
postižením a pro evropskou parkovací 
kartu pro osoby se zdravotním postižením 
jako doklad o jejich uznaném právu na 
parkovací podmínky a zařízení vyhrazené 
pro osoby se zdravotním postižením.

vyhrazených pro osoby se zdravotním 
postižením na stejném základě jako v 
tomto členském státě, je nezbytné stanovit 
rámec, pravidla a společné podmínky, 
včetně společného standardizovaného 
vzoru, pro evropský průkaz osob se 
zdravotním postižením jako doklad o 
uznaném statusu osoby se zdravotním 
postižením a pro evropskou parkovací 
kartu pro osoby se zdravotním postižením 
jako doklad o jejich uznaném právu na 
parkovací podmínky a zařízení vyhrazené 
pro osoby se zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 23

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 22 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22a) Aby osoby se zdravotním 
postižením mohly plně využívat výhod 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a evropské parkovací karty pro 
osoby se zdravotním postižením, měly by 
členské státy vytvořit přehledné, přístupné 
a aktualizované internetové stránky 
poskytující příslušné informace o právech 
a výhodách držitelů průkazu/karty.

Pozměňovací návrh 24

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 23

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23) Kromě parkovacích podmínek a 
zařízení se služby, činnosti a zařízení, na 
něž se vztahuje tato směrnice, týkají 
širokého okruhu neustále se měnících 
činností, včetně činností poskytovaných 
bezúplatně, orgány veřejné správy nebo 
soukromými hospodářskými subjekty, a to 
buď povinně (na základě 

(23) Kromě parkovacích podmínek, 
infrastruktury a zařízení se služby, 
činnosti a zařízení, na něž se vztahuje tato 
směrnice, týkají širokého okruhu neustále 
se měnících činností, včetně činností 
poskytovaných bezúplatně, orgány veřejné 
správy nebo soukromými hospodářskými 
subjekty, a to buď povinně (na základě 
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vnitrostátních/místních předpisů nebo 
právních povinností), ale často také 
dobrovolně (zejména soukromými 
hospodářskými subjekty) v různých 
oblastech politiky, jako je kultura, volný 
čas, cestovní ruch, sport, veřejná a 
soukromá doprava, vzdělávání.

vnitrostátních/místních předpisů nebo 
právních povinností), ale často také 
dobrovolně (zejména soukromými 
hospodářskými subjekty) v různých 
oblastech politiky, jako je kultura, volný 
čas, cestovní ruch, sport, veřejná a 
soukromá doprava.

Pozměňovací návrh 25

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Mezi příklady zvláštních podmínek 
nebo přednostního zacházení patří volný 
přístup, snížené tarify, snížené poplatky 
nebo poplatky za užívání zpoplatněných 
pozemních komunikací / mostů / tunelů, 
přednostní přístup, vyhrazená místa v 
parcích a jiných veřejných prostranstvích, 
přístupná místa k sezení na kulturních nebo 
veřejných akcích, osobní asistence, 
asistenční zvířata, pomoc na pláži při 
vstupu do vody, podpora (např. přístup k 
Braillovu písmu, audioprůvodci, tlumočení 
do znakového jazyka), poskytnutí pomůcek 
nebo asistence, zapůjčení invalidního 
vozíku, zapůjčení plovoucího vozíku, 
získání turistických informací v 
přístupných formátech, používání 
elektricky poháněného skútru na 
pozemních komunikacích nebo invalidního 
vozíku na cyklostezkách bez pokuty atd. 
Parkovací podmínky a zařízení zahrnují 
rozšířené parkování nebo vyhrazená 
parkovací místa. Pokud jde o služby osobní 
dopravy, kromě zvláštních podmínek nebo 
přednostního zacházení poskytovaných 
osobám se zdravotním postižením v 
souladu s vnitrostátními právními předpisy 
nebo praxí mohou asistenční zvířata, 
osobní asistenti nebo jiné osoby, které 
doprovázejí osoby se zdravotním 
postižením (nebo osoby s omezenou 
schopností pohybu a orientace) nebo jim 
pomáhají, cestovat bezplatně nebo mohou 

(24) Mezi příklady zvláštních podmínek 
nebo přednostního zacházení patří volný 
přístup, snížené tarify, snížené poplatky 
nebo poplatky za užívání zpoplatněných 
pozemních komunikací / mostů / tunelů, 
přednostní přístup, přístup do zón s 
omezeným provozem a pěších zón, 
přednostní místa ve veřejné dopravě, 
vyhrazená a snadno přístupná místa v 
parcích a jiných veřejných prostranstvích, 
přístupná místa k sezení na kulturních nebo 
veřejných akcích, osobní asistence, 
asistenční zvířata, jako jsou vodicí psi 
nebo asistenční psi, kteří mají velký 
význam pro osoby se zdravotním 
postižením, včetně zrakového postižení, 
pomoc na pláži při vstupu do vody, 
podpora (např. přístup k Braillovu písmu, 
audioprůvodci, tlumočení do znakového 
jazyka), poskytnutí pomůcek nebo 
asistence, zapůjčení invalidního vozíku, 
zapůjčení plovoucího vozíku při nulové 
nebo snížené úrokové sazbě, získání 
turistických informací v přístupných 
formátech, používání elektricky 
poháněného skútru na pozemních 
komunikacích nebo invalidního vozíku na 
cyklostezkách bez pokuty atd. Parkovací 
podmínky a zařízení zahrnují rozšířené 
parkování nebo vyhrazená a snadno 
přístupná parkovací místa. Pokud jde o 
služby osobní dopravy, kromě zvláštních 
podmínek nebo přednostního zacházení 
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sedět, pokud je to možné, vedle osoby se 
zdravotním postižením.

poskytovaných osobám se zdravotním 
postižením v souladu s vnitrostátními 
právními předpisy nebo praxí, měli by 
asistenční zvířata, osobní asistenti nebo 
jiné osoby, které doprovázejí osoby se 
zdravotním postižením (nebo osoby s 
omezenou schopností pohybu a orientace) 
nebo jim pomáhají, mít nárok cestovat 
bezplatně a sedět, pokud je to možné, vedle 
osoby se zdravotním postižením. O 
osobách, které doprovázejí osoby se 
zdravotním postižením nebo jim pomáhají, 
rozhoduje sama osoba se zdravotním 
postižením a může je podle svých potřeb 
ad hoc střídat.

Pozměňovací návrh 26

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 24 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24a) V případech, kdy se v některém 
členském státě na přeshraniční přepravu 
cestujících v rámci evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením vztahují 
zvláštní podmínky nebo přednostní 
zacházení, měly by tyto členské státy 
přijmout opatření, která zajistí, aby 
provozovatelé této přepravy poskytli 
cestujícím v okamžiku nákupu jasné 
informace o tom, na jaké části přepravy se 
tyto zvláštní podmínky nebo přednostní 
zacházení vztahují, aby se předešlo riziku, 
že cestující, kteří jsou držiteli evropského 
průkazu osob se zdravotním postižením, se 
při vstupu do jiného členského státu, kde 
se na stejnou přepravu cestujících 
nevztahují stejné zvláštní podmínky nebo 
přednostní zacházení, ocitnou bez 
platného cestovního dokladu.

Pozměňovací návrh 27
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Návrh směrnice
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Vydávání evropského průkazu osob 
se zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením v určitém členském státě se řídí 
touto směrnicí spolu s platnými postupy a 
pravomocemi daného členského státu pro 
posuzování a uznávání statusu osoby se 
zdravotním postižením a parkovacího 
práva osob se zdravotním postižením.

(25) Vydávání evropského průkazu osob 
se zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením v určitém členském státě se řídí 
touto směrnicí spolu s platnými postupy a 
pravomocemi daného členského státu pro 
posuzování a uznávání statusu osoby se 
zdravotním postižením a parkovacího 
práva osob se zdravotním postižením. 
Vydání a obnovení evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením by vždy mělo být bezplatné.

Pozměňovací návrh 28

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 25 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25a) Členské státy by měly zajistit, aby 
evropský průkaz osob se zdravotním 
postižením a evropský parkovací průkaz 
pro osoby se zdravotním postižením 
obsahovaly veškeré relevantní informace, 
a to i v Braillově písmu.

Pozměňovací návrh 29

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(27) Vydávání evropského průkazu osob 
se zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením zahrnuje zpracování osobních 
údajů, zejména údajů o statusu osoby se 
zdravotním postižením držitele 

(27) Vydávání evropského průkazu osob 
se zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením zahrnuje zpracování osobních 
údajů, zejména údajů o statusu osoby se 
zdravotním postižením držitele 
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průkazu/karty, které představují „údaje o 
zdravotním stavu“ ve smyslu čl. 4 bodu 15 
nařízení (EU) 2016/67953, a jsou tedy 
zvláštní kategorií osobních údajů ve 
smyslu článku 9 uvedeného nařízení. 
Jakékoli zpracování osobních údajů v 
souvislosti s touto směrnicí by mělo být v 
souladu s platnými právními předpisy o 
ochraně údajů, zejména s nařízením (EU) 
2016/679. Členské státy by při provádění 
této směrnice ve vnitrostátním právu měly 
zajistit, aby vnitrostátní právní předpisy 
zahrnovaly vhodné záruky použitelné na 
zpracování osobních údajů, zejména 
zvláštních kategorií osobních údajů. 
Členské státy by rovněž měly zajistit 
bezpečnost, integritu, pravost a důvěrnost 
údajů shromážděných a uložených pro 
účely této směrnice.

průkazu/karty, které představují „údaje o 
zdravotním stavu“ ve smyslu čl. 4 bodu 15 
nařízení (EU) 2016/67953, a jsou tedy 
zvláštní kategorií osobních údajů ve 
smyslu článku 9 uvedeného nařízení. 
Jakékoli zpracování osobních údajů v 
souvislosti s touto směrnicí by mělo být v 
souladu s platnými právními předpisy o 
ochraně údajů, zejména s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/679 a směrnicí Evropského 
parlamentu a Rady 2002/58/ES1a. Členské 
státy by při provádění této směrnice ve 
vnitrostátním právu měly zajistit, aby 
vnitrostátní právní předpisy zahrnovaly 
vhodné záruky použitelné na zpracování 
osobních údajů, zejména zvláštních 
kategorií osobních údajů. Členské státy by 
rovněž měly zajistit bezpečnost, integritu, 
pravost a důvěrnost údajů shromážděných 
a uložených pro účely této směrnice.

__________________ __________________
1a Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2002/58/ES ze dne 12. července 
2002 o zpracování osobních údajů a 
ochraně soukromí v odvětví 
elektronických komunikací (směrnice o 
soukromí a elektronických 
komunikacích), Úř. věst. L 201, 
31.7.2002, s. 37–47.

53 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, 
s. 1).

53 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, 
s. 1).

Pozměňovací návrh 30

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 28
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) Za vydání evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením nebo 
evropské parkovací karty pro osoby se 
zdravotním postižením by měl být 
odpovědný členský stát, v němž má daná 
osoba obvyklé bydliště ve smyslu nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
883/200454 a nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 987/200955 a v 
němž obdržela posouzení svého statusu 
osoby se zdravotním postižením. Držitelé 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením nebo evropské parkovací karty 
pro osoby se zdravotním postižením by 
měli mít možnost používat tento 
průkaz/kartu během svého pobytu v 
kterémkoli jiném členském státě.

(28) Za vydání evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením nebo 
evropské parkovací karty pro osoby se 
zdravotním postižením by měl být 
odpovědný členský stát, v němž má daná 
osoba obvyklé bydliště ve smyslu nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
883/200454 a nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 987/200955 a v 
němž obdržela posouzení svého statusu 
osoby se zdravotním postižením. Držitelé 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením nebo evropské parkovací karty 
pro osoby se zdravotním postižením by 
měli mít vždy možnost používat tento 
průkaz/kartu během svého pobytu v 
kterémkoli jiném členském státě, jakož i v 
jakémkoliv dopravním prostředku.

__________________ __________________
54 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 883/2004 ze dne 29. dubna 2004 o 
koordinaci systémů sociálního zabezpečení 
(Úř. věst. L 166, 30.4.2004, s. 1).

54 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 883/2004 ze dne 29. dubna 2004 o 
koordinaci systémů sociálního zabezpečení 
(Úř. věst. L 166, 30.4.2004, s. 1).

55 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 987/2009 ze dne 16. září 2009, 
kterým se stanoví prováděcí pravidla k 
nařízení (ES) č. 883/2004 o koordinaci 
systémů sociálního zabezpečení (Úř. věst. 
L 284, 30.10.2009, s. 1).

55 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 987/2009 ze dne 16. září 2009, 
kterým se stanoví prováděcí pravidla k 
nařízení (ES) č. 883/2004 o koordinaci 
systémů sociálního zabezpečení (Úř. věst. 
L 284, 30.10.2009, s. 1).

Pozměňovací návrh 31

Návrh směrnice
bod odůvodnění

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Aby bylo zaručeno, že pracovníci 
se zdravotním postižením mohou účinně a 
v plném rozsahu uplatňovat svá práva na 
volný pohyb a rovněž využívat služeb, 
činností a zařízení nabízených členskými 
státy, a to i v případech, kdy jsou 

(29) Aby bylo zaručeno, že pracovníci 
se zdravotním postižením mohou účinně a 
v plném rozsahu uplatňovat svá práva na 
volný pohyb a rovněž využívat služeb, 
dopravní infrastrukturu, činností a 
zařízení nabízených členskými státy, a to i 



AD\1291134CS.docx 23/53 PE755.987v02-00

CS

poskytovány bezúplatně, měly by být 
evropský průkaz osob se zdravotním 
postižením a evropská parkovací karta pro 
osoby se zdravotním postižením k 
dispozici také pracovníkům, kteří cestují 
do jiného členského státu nebo jej 
navštěvují za účelem výkonu práce.

v případech, kdy jsou poskytovány 
bezúplatně, měly by být evropský průkaz 
osob se zdravotním postižením a evropská 
parkovací karta pro osoby se zdravotním 
postižením k dispozici také pracovníkům, 
kteří cestují do jiného členského státu nebo 
jej navštěvují za účelem výkonu práce, 
včetně přeshraničních pracovníků se 
zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 32

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30) Zamýšlený rámec pro vzájemné 
uznávání evropského průkazu osob se 
zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením nezasahuje do pravomocí 
členského státu posuzovat a uznávat status 
osoby se zdravotním postižením a 
poskytovat zvláštní podmínky, například 
volný přístup, snížené sazby nebo 
přednostní zacházení pro osoby se 
zdravotním postižením a/nebo osoby, které 
je doprovázejí nebo jim pomáhají, včetně 
osobních asistentů. Nevztahuje se na dávky 
sociálního zabezpečení, sociální ochranu 
nebo sociální pomoc, na které se vztahuje 
čl. 24 odst. 2 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2004/38/ES56.

(30) Zamýšlený rámec pro vzájemné a 
automatické uznávání evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením nezasahuje do pravomocí 
členského státu posuzovat a uznávat status 
osoby se zdravotním postižením a 
poskytovat zvláštní podmínky, například 
volný přístup, snížené sazby nebo 
přednostní zacházení pro osoby se 
zdravotním postižením a/nebo osoby, které 
je doprovázejí nebo jim pomáhají, včetně 
osobních asistentů. Nevztahuje se na dávky 
sociálního zabezpečení, sociální ochranu 
nebo sociální pomoc, na které se vztahuje 
čl. 24 odst. 2 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2004/38/ES56. V zájmu 
zajištění volného pohybu a rovných 
příležitostí pro osoby se zdravotním 
postižením však mohou členské státy po 
určitou dobu hradit dávky sociálního 
zabezpečení, sociální ochrany a sociální 
pomoci, které umožní dočasné uznání 
statusu zdravotního postižení držitele 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením při přestěhování do jiného 
členského státu za účelem zaměstnání 
nebo studia, včetně účasti v některém z 
programů mobility EU, jako je 
ERASMUS+, dokud nový členský stát 
neprovede nové posouzení statusu 
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zdravotního postižení. V těchto případech 
by se uvedená ustanovení měla vztahovat i 
na rodinné příslušníky držitele 
průkazu/karty.

__________________ __________________
56 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2004/38/ES ze dne 29. dubna 2004 
o právu občanů Unie a jejich rodinných 
příslušníků svobodně se pohybovat a 
pobývat na území členských států, o změně 
nařízení (EHS) č. 1612/68 a o zrušení 
směrnic 64/221/EHS, 68/360/EHS, 
72/194/EHS, 73/148/EHS, 75/34/EHS, 
75/35/EHS, 90/364/EHS, 90/365/EHS a 
93/96/EHS (Úř. věst. L 158, 30.4.2004, 
s. 77).

56 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2004/38/ES ze dne 29. dubna 2004 
o právu občanů Unie a jejich rodinných 
příslušníků svobodně se pohybovat a 
pobývat na území členských států, o změně 
nařízení (EHS) č. 1612/68 a o zrušení 
směrnic 64/221/EHS, 68/360/EHS, 
72/194/EHS, 73/148/EHS, 75/34/EHS, 
75/35/EHS, 90/364/EHS, 90/365/EHS a 
93/96/EHS (Úř. věst. L 158, 30.4.2004, 
s. 77).

Pozměňovací návrh 33

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 31

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31) V zájmu zvýšení informovanosti a 
usnadnění přístupu ke zvláštním 
podmínkám nebo přednostnímu zacházení 
při cestování do jiného členského státu 
nebo jeho návštěvě by měly být všechny 
příslušné informace týkající se podmínek, 
pravidel, praxe a postupů platných pro 
získání evropského průkazu osob se 
zdravotním postižením a/nebo evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením a jejich následného používání 
zveřejněny jasným, srozumitelným, 
uživatelsky přívětivým způsobem a ve 
formátech přístupných pro osoby se 
zdravotním postižením při současném 
dodržení příslušných požadavků na 
přístupnost služeb stanovených v příloze I 
směrnice (EU) 2019/882. Soukromé 
hospodářské subjekty nebo orgány veřejné 
správy, které poskytují zvláštní podmínky 
nebo přednostní zacházení osobám se 
zdravotním postižením, by měly tyto 
informace zveřejnit jasným, 

(31) V zájmu zvýšení informovanosti a 
usnadnění přístupu ke zvláštním 
podmínkám nebo přednostnímu zacházení 
pro osoby se zdravotním postižením při 
cestování do jiného členského státu, jeho 
návštěvě, studiu nebo práci v něm nebo 
při stěhování do něj by měly být všechny 
příslušné informace týkající se podmínek, 
pravidel, praxe a postupů platných pro 
získání evropského průkazu osob se 
zdravotním postižením a/nebo evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením a jejich následného používání 
zveřejněny na internetovém portálu EU 
jasným, srozumitelným, uživatelsky 
přívětivým způsobem a ve formátech 
přístupných pro osoby se zdravotním 
postižením při současném dodržení 
příslušných požadavků na přístupnost 
služeb stanovených v příloze I směrnice 
(EU) 2019/882, včetně zveřejnění 
veškerých dostupných informací v 
národním znakovém jazyce (národních 
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srozumitelným, uživatelsky přívětivým 
způsobem a ve formátech přístupných pro 
osoby se zdravotním postižením, přičemž 
by měly být dodrženy příslušné požadavky 
na přístupnost služeb stanovené v příloze I 
směrnice (EU) 2019/882.

znakových jazycích). Soukromé 
hospodářské subjekty nebo orgány veřejné 
správy, které poskytují zvláštní podmínky 
nebo přednostní zacházení osobám se 
zdravotním postižením, by měly tyto 
informace zveřejnit jasným, 
srozumitelným, uživatelsky přívětivým 
způsobem a ve formátech přístupných pro 
osoby se zdravotním postižením, přičemž 
by měly být dodrženy příslušné požadavky 
na přístupnost služeb stanovené v příloze I 
směrnice (EU) 2019/882. S cílem zajistit 
snadný přístup k příslušným informacím 
pro veřejnost a osoby se zdravotním 
postižením by členské státy měly určit 
vnitrostátní kontaktní místo coby 
„jednotné kontaktní místo“, které 
uživatelům poskytne informace a pokyny 
ohledně podmínek a služeb zahrnutých do 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a evropského parkovacího 
průkazu pro osoby se zdravotním 
postižením na svém území, jakož i 
podmínek a služeb poskytovaných na 
základě příslušných vnitrostátních 
průkazů a osvědčení. Za účelem dalšího 
usnadnění šíření informací a posílení 
užitečnosti průkazů/karet pro osoby se 
zdravotním postižením by Komise měla 
zřídit veřejně přístupnou databázi EU, 
která by tyto informace z členských států 
zpřístupňovala. Komise by měla mít 
dostatečný dohled nad řádným 
fungováním vnitrostátních kontaktních 
míst a měla by být dostatečně 
konzultována.

Pozměňovací návrh 34

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Za účelem zajištění řádného 
uplatňování této směrnice by měla být na 
Komisi přenesena pravomoc přijímat akty 
v souladu s článkem 290 SFEU, kterými se 

(33) Za účelem zajištění řádného 
uplatňování této směrnice by měla být na 
Komisi přenesena pravomoc přijímat akty 
v souladu s článkem 290 SFEU, kterými se 
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směrnice doplní o ustanovení týkající se 
digitálního formátu evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením a kterými se změní přílohy I a 
II s cílem upravit společné prvky 
standardizovaného formátu, přizpůsobit 
formát technickému vývoji, zabránit 
padělání a podvodům a zajistit 
interoperabilitu.

směrnice doplní o ustanovení týkající se 
digitálního formátu evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením a kterými se změní přílohy I a 
II s cílem upravit společné prvky 
standardizovaného formátu, přizpůsobit 
formát technickému vývoji, zabránit 
padělání a podvodům a zajistit 
interoperabilitu, bezpečnost a testování 
těchto digitálních formátů, včetně prvků 
ověřování a interoperability s 
vnitrostátními systémy.

Pozměňovací návrh 35

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) Členské státy by měly zajistit, aby 
existovaly přiměřené a účinné prostředky k 
zajištění souladu s touto směrnicí, a měly 
by proto zavést vhodné opravné 
prostředky, včetně kontroly dodržování a 
správních a soudních řízení, které zaručí, 
že osoby se zdravotním postižením, osoby, 
které je doprovázejí nebo jim pomáhají, 
včetně osobních asistentů, jakož i veřejné 
subjekty nebo soukromá sdružení, 
organizace nebo jiné právnické osoby, 
které mají oprávněný zájem, mohou jednat 
jménem osoby se zdravotním postižením 
podle vnitrostátního práva.

(35) Členské státy by měly zajistit, aby 
existovaly přiměřené a účinné prostředky k 
zajištění souladu s touto směrnicí, a měly 
by proto zavést vhodné opravné 
prostředky, včetně kontroly dodržování a 
správních a soudních řízení, které zaručí, 
že osoby se zdravotním postižením, osoby, 
které je doprovázejí nebo jim pomáhají, 
včetně osobních asistentů, jakož i veřejné 
subjekty, například orgány pro rovné 
zacházení, pokud byly zřízeny, nebo 
soukromá sdružení, organizace, zejména 
organizace zastupující osoby se 
zdravotním postižením, nebo jiné 
právnické osoby, které mají oprávněný 
zájem, mohou jednat jménem osoby se 
zdravotním postižením podle vnitrostátního 
práva.

Pozměňovací návrh 36

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) pravidla pro vydávání evropského 
průkazu osob se zdravotním postižením a 
evropské parkovací karty pro osoby se 
zdravotním postižením jako dokladu o 
statusu osoby se zdravotním postižením 
nebo o nároku na parkovací podmínky a 
zařízení vyhrazené pro osoby se 
zdravotním postižením s cílem usnadnit 
krátkodobé pobyty osob se zdravotním 
postižením v jiném členském státě, než ve 
kterém mají bydliště, tím, že jim bude 
umožněn přístup ke zvláštním podmínkám 
nebo přednostnímu zacházení, pokud jde o 
služby, činnosti nebo zařízení, včetně 
případů, kdy jsou poskytovány bezúplatně, 
nebo k parkovacím podmínkám a 
zařízením nabízeným nebo vyhrazeným 
pro osoby se zdravotním postižením nebo 
osoby, které je doprovázejí nebo jim 
pomáhají, včetně jejich osobních asistentů;

a) pravidla pro vydávání evropského 
průkazu osob se zdravotním postižením a 
evropské parkovací karty pro osoby se 
zdravotním postižením, jejichž status 
osoby se zdravotním postižením je uznán 
příslušnými orgány členského státu jejich 
bydliště, jako dokladu o statusu osoby se 
zdravotním postižením nebo o nároku na 
parkovací podmínky a zařízení vyhrazené 
pro osoby se zdravotním postižením s 
cílem usnadnit pobyty a volný pohyb osob 
se zdravotním postižením v jiném 
členském státě, než ve kterém mají 
bydliště, tím, že jim bude umožněn stejný 
přístup ke zvláštním podmínkám nebo 
přednostnímu zacházení, jaké je 
poskytováno osobám se zdravotním 
postižením, které mají bydliště v daném 
členském státě, pokud jde o služby, 
činnosti nebo zařízení, včetně případů, kdy 
jsou poskytovány bezúplatně, nebo k 
parkovacím podmínkám a zařízením 
nabízeným nebo vyhrazeným pro osoby se 
zdravotním postižením nebo osoby, které 
je doprovázejí nebo jim pomáhají, včetně 
jejich osobních asistentů;

Pozměňovací návrh 37

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) podmínky nezbytné pro podporu 
rovnosti osob se zdravotním postižením a 
přispění k jejich volnému pohybu v rámci 
EU, bez překážek volného pohybu a s 
individuální podporou, kterou každá 
osoba potřebuje, s promítnutím základní 
hodnoty EU, a sice svobody pohybu, na 
všechny osoby se zdravotním postižením, 
které se dosud v této oblasti potýkají s 
vážným znevýhodněním;
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Pozměňovací návrh 38

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. V zájmu zajištění rovného 
zacházení a rovných příležitostí pro své 
občany a ostatní občany Unie se 
zdravotním postižením může členský stát 
rozhodnout, že se v těchto případech 
výjimky stanovené v odstavci 2 nepoužijí:
a) pokud se držitel evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením přistěhuje z 
jiného členského státu, aby uzavřel 
pracovní smlouvu nebo byl zapsán do 
některé vzdělávací instituce, a to až do 
doby, než příslušný orgán v členském státě 
příjezdu znovu posoudí jeho status 
zdravotního postižení; nebo
b) pokud se držitel evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením účastní 
některého programu mobility EU.
Ustanovení tohoto odstavce se vztahují 
rovněž na rodinné příslušníky držitele 
průkazu/karty, kteří splňují podmínky 
uvedené v písmenech a) a b).

Pozměňovací návrh 39

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Touto směrnicí není dotčena 
pravomoc členských států stanovit 
podmínky pro posuzování a uznávání 
statusu osoby se zdravotním postižením ani 
pro přiznání práva na parkovací podmínky 
a zařízení vyhrazené pro osoby se 
zdravotním postižením. Není jí dotčena 
pravomoc členských států vydávat navíc na 

3. Touto směrnicí není dotčena 
pravomoc členských států stanovit 
podmínky pro posuzování a uznávání 
statusu osoby se zdravotním postižením ani 
pro přiznání práva na parkovací podmínky 
a zařízení vyhrazené pro osoby se 
zdravotním postižením. Aniž je dotčen čl. 
6 odst. 2a, není jí dotčena pravomoc 
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vnitrostátní, regionální nebo místní úrovni 
osvědčení, průkaz osob se zdravotním 
postižením nebo jakýkoli jiný formální 
doklad pro osoby se zdravotním 
postižením.

členských států vydávat navíc na 
vnitrostátní, regionální nebo místní úrovni 
osvědčení, průkaz osob se zdravotním 
postižením nebo jakýkoli jiný formální 
doklad pro osoby se zdravotním 
postižením.

Pozměňovací návrh 40

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Tato směrnice nezasahuje do 
vnitrostátních pravomocí poskytovat nebo 
vyžadovat poskytování zvláštních výhod 
nebo zvláštních preferenčních podmínek, 
jako je volný přístup, snížené sazby nebo 
přednostní zacházení pro osoby se 
zdravotním postižením, a pokud je to 
stanoveno, pro osoby, které je doprovázejí 
nebo jim pomáhají, včetně jejich osobních 
asistentů.

4. Tato směrnice nezasahuje do 
vnitrostátních pravomocí poskytovat nebo 
vyžadovat poskytování zvláštních výhod 
nebo zvláštních preferenčních podmínek, 
jako je volný přístup, snížené sazby nebo 
přednostní zacházení pro osoby se 
zdravotním postižením, a pokud je to 
stanoveno, pro osoby, které je doprovázejí 
nebo jim pomáhají, včetně jejich osobních 
asistentů, stejně jako asistenčních zvířat, 
jako jsou vodicí a asistenční psi.

Pozměňovací návrh 41

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Touto směrnicí nejsou dotčena 
práva, která mohou osobám se zdravotním 
postižením nebo osobám, které je 
doprovázejí nebo jim pomáhají, včetně 
jejich osobních asistentů, vyplývat z jiných 
ustanovení práva Unie nebo vnitrostátních 
právních předpisů, kterými se právo Unie 
provádí, včetně těch, které poskytují 
zvláštní výhody, zvláštní podmínky nebo 
přednostní zacházení.

5. Touto směrnicí nejsou dotčena 
práva, která mohou osobám se zdravotním 
postižením nebo osobám, které je 
doprovázejí nebo jim pomáhají, včetně 
jejich osobních asistentů, stejně jako 
asistenčních zvířat, jako jsou vodicí a 
asistenční psi, vyplývat z jiných 
ustanovení práva Unie nebo vnitrostátních 
právních předpisů, kterými se právo Unie 
provádí, včetně těch, které poskytují 
zvláštní výhody, zvláštní podmínky nebo 
přednostní zacházení.
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Pozměňovací návrh 42

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) „osobami se zdravotním 
postižením“ osoby mající dlouhodobé 
fyzické, duševní, mentální nebo smyslové 
postižení, které v interakci s různými 
překážkami může bránit jejich plnému 
a účinnému zapojení do společnosti na 
rovnoprávném základě s ostatními;

c) „osobami se zdravotním 
postižením“ osoby mající dlouhodobé 
fyzické, duševní, mentální nebo smyslové 
postižení, které v interakci s různými 
překážkami může bránit jejich plnému 
a účinnému zapojení do společnosti a 
ekonomiky na rovnoprávném základě 
s ostatními;

Pozměňovací návrh 43

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) „zvláštními podmínkami nebo 
přednostním zacházením“ zvláštní 
podmínky, včetně těch, které se týkají 
finančních podmínek, nebo rozdílné 
zacházení související s pomocí a podporou, 
jako je bezplatný přístup, snížené tarify, 
přednostní přístup, nabízené osobám se 
zdravotním postižením a/nebo případně 
osobám, které je doprovázejí nebo jim 
pomáhají, včetně osobních asistentů nebo 
asistenčních zvířat, kteří jsou za takové 
uznáni v souladu s vnitrostátními právními 
předpisy nebo praxí, bez ohledu na to, zda 
jsou tyto podmínky poskytovány 
dobrovolně nebo jsou uloženy právními 
povinnostmi;

e) „zvláštními podmínkami nebo 
přednostním zacházením“ zvláštní 
podmínky, včetně těch, které se týkají 
finančních podmínek, nebo rozdílné 
zacházení související s pomocí a podporou, 
jako je bezplatný přístup, snížené tarify, 
přednostní přístup, přístup do zón s 
omezeným provozem a pěších zón, 
přednostní místa ve veřejné dopravě, 
nabízené osobám se zdravotním postižením 
a/nebo případně osobám, které je 
doprovázejí nebo jim pomáhají, včetně 
osobních asistentů nebo asistenčních zvířat, 
jako jsou vodicí a asistenční psi, kteří jsou 
za takové uznáni v souladu s vnitrostátními 
právními předpisy nebo praxí, bez ohledu 
na to, zda jsou tyto podmínky poskytovány 
dobrovolně nebo jsou uloženy právními 
povinnostmi;

Pozměňovací návrh 44
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Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) „programem mobility EU“ 
jakýkoli program, který je dočasný, trvá 
po stanovenou dobu a uskutečňuje se v 
členském státě jiném než je stát bydliště 
dané osoby, v oblasti vzdělávání, odborné 
přípravy nebo za pracovními účely.

Pozměňovací návrh 45

Návrh směrnice
Čl. 4. odst. 1 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tato směrnice umožňuje uznání statusu 
zdravotního postižení všem občanům Unie 
se zdravotním postižením, kteří se účastní 
některého z programů mobility EU na 
dobu určitou.

Pozměňovací návrh 46

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby držitelé 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením při cestách do jiného členského 
státu, než ve kterém mají bydliště, nebo při 
návštěvě jiného členského státu měli 
přístup ke všem zvláštním podmínkám 
nebo přednostnímu zacházení, které jsou 
nabízeny v souvislosti se službami, 
činnostmi a zařízeními uvedenými v čl. 2 
odst. 1, a to za stejných podmínek, jaké 
jsou poskytovány osobám se zdravotním 
postižením, které jsou držiteli osvědčení o 
zdravotním postižení, průkazu osob se 

1. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby držitelé 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením při cestách do jiného členského 
státu, než ve kterém mají bydliště, při 
návštěvě jiného členského státu, studiu, 
práci v něm nebo při stěhování do něj 
měli přístup ke všem zvláštním 
podmínkám nebo přednostnímu zacházení, 
které jsou nabízeny v souvislosti se 
službami, činnostmi a zařízeními 
uvedenými v čl. 2 odst. 1, a to za stejných 
podmínek, jaké jsou poskytovány osobám 
se zdravotním postižením, které jsou 
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zdravotním postižením nebo jakéhokoli 
jiného formálního dokladu uznávajícího v 
tomto členském státě jejich status osoby se 
zdravotním postižením.

držiteli osvědčení o zdravotním postižení, 
průkazu osob se zdravotním postižením 
nebo jakéhokoli jiného formálního dokladu 
uznávajícího v tomto členském státě jejich 
status osoby se zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 47

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) pokud zvláštní podmínky nebo 
přednostní zacházení uvedené v odstavci 1 
tohoto článku zahrnují výhodné podmínky 
pro osobu (osoby), která (které) je 
doprovází nebo jim pomáhá (pomáhají), 
včetně osobního asistenta (osobních 
asistentů), nebo zvláštní podmínky pro 
asistenční zvířata, jsou tyto výhodné nebo 
zvláštní podmínky poskytovány za 
stejných podmínek osobě (osobám), která 
(které) je doprovází nebo jim pomáhá 
(pomáhají), včetně osobního asistenta 
(osobních asistentů) nebo asistenčních 
zvířat držitele evropského průkazu osob se 
zdravotním postižením;

a) pokud zvláštní podmínky nebo 
přednostní zacházení uvedené v odstavci 1 
tohoto článku zahrnují výhodné podmínky 
pro osobu (osoby), která (které) je 
doprovází nebo jim pomáhá (pomáhají), 
včetně osobního asistenta (osobních 
asistentů), nebo zvláštní podmínky pro 
asistenční zvířata, jsou tyto výhodné nebo 
zvláštní podmínky poskytovány za 
stejných podmínek osobě (osobám), která 
(které) je doprovází nebo jim pomáhá 
(pomáhají), včetně osobního asistenta 
(osobních asistentů) nebo asistenčních 
zvířat, včetně vodicích a asistenčních psů, 
držitele evropského průkazu osob se 
zdravotním postižením;

Pozměňovací návrh 48

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Každý členský stát zavede 
evropský průkaz osob se zdravotním 
postižením podle společného 
standardizovaného formátu uvedeného v 
příloze I. Členské státy zavedou digitální 
prvky na fyzických průkazech pomocí 
elektronických prostředků, které řeší 
předcházení podvodům, jako součást 
evropského průkazu osob se zdravotním 

1. Každý členský stát zavede 
evropský průkaz osob se zdravotním 
postižením podle společného 
standardizovaného a přístupného formátu 
a požadavků na přístupnost v souladu s 
přílohou I. Členské státy zavedou digitální 
prvky na fyzických průkazech pomocí 
elektronických prostředků, které řeší 
předcházení podvodům, jako součást 
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postižením, jakmile Komise v technických 
specifikacích uvedených v článku 8 stanoví 
požadavky týkající se digitálních prvků 
uvedených v příloze I. Digitální paměťové 
médium neobsahuje více osobních údajů, 
než je stanoveno pro evropský průkaz osob 
se zdravotním postižením v příloze I.

evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením, jakmile Komise v technických 
specifikacích uvedených v článku 8 stanoví 
požadavky týkající se digitálních prvků 
uvedených v příloze I. Digitální paměťové 
médium neobsahuje více osobních údajů, 
než je stanoveno pro evropský průkaz osob 
se zdravotním postižením v příloze I.

Pozměňovací návrh 49

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Evropské průkazy osob se 
zdravotním postižením vydané členskými 
státy jsou vzájemně uznávány ve všech 
členských státech.

2. Evropské průkazy osob se 
zdravotním postižením vydané členskými 
státy jsou vzájemně uznávány ve všech 
členských státech a orgány EU. Aniž je 
dotčen čl. 6 odst. 2a, bude evropský 
průkaz zdravotně postiženého 
kompatibilní s jakýmkoli vnitrostátním 
průkazem nebo osvědčením o zdravotním 
postižení.

Pozměňovací návrh 50

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. V případech, kdy jsou rozsah a 
použití evropského průkazu osob se 
zdravotním postižením totožné s rozsahem 
a použitím stávajících průkazů osob se 
zdravotním postižením nebo osvědčení o 
zdravotním postižení členského státu, 
nahradí tento členský stát všechny tyto 
vnitrostátní průkazy osob se zdravotním 
postižením nebo osvědčení o zdravotním 
postižení evropským průkazem osob se 
zdravotním postižením. V případech, kdy 
rozsah a použití nejsou totožné, obdrží 
příjemci při vydání vnitrostátního průkazu 
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zdravotního postižení nebo osvědčení o 
zdravotním postižení automaticky také 
evropský průkaz zdravotního postižení.

Pozměňovací návrh 51

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Příslušné orgány členských států 
vydávají, obnovují nebo odebírají evropský 
průkaz osob se zdravotním postižením v 
souladu se svými vnitrostátními pravidly, 
postupy a praxí. Aniž je dotčeno nařízení 
(EU) 2016/679, členské státy zajistí 
bezpečnost, integritu, pravost a důvěrnost 
údajů shromážděných a uložených pro 
účely této směrnice. Příslušný orgán, který 
je odpovědný za vydávání evropského 
průkazů osob se zdravotním postižením, se 
považuje za správce ve smyslu čl. 4 bodu 7 
nařízení (EU) 2016/679 a odpovídá za 
zpracování osobních údajů. Spolupráce 
s externími poskytovateli služeb 
nevylučuje odpovědnost členského státu, 
která mu může vzniknout podle unijního 
nebo vnitrostátního práva v případě 
porušení povinností ohledně osobních 
údajů.

3. Příslušné orgány členských států 
vydávají, obnovují nebo odebírají evropský 
průkaz osob se zdravotním postižením v 
souladu se svými vnitrostátními pravidly, 
postupy a praxí. Aniž je dotčeno nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/679 a směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2002/58/ES, členské 
státy zajistí bezpečnost, integritu, pravost 
a důvěrnost údajů shromážděných 
a uložených pro účely této směrnice. 
Příslušný orgán, který je odpovědný za 
vydávání evropského průkazů osob se 
zdravotním postižením, se považuje za 
správce ve smyslu čl. 4 bodu 7 nařízení 
(EU) 2016/679 a odpovídá za zpracování 
osobních údajů. Spolupráce s externími 
poskytovateli služeb nevylučuje 
odpovědnost členského státu, která mu 
může vzniknout podle unijního nebo 
vnitrostátního práva v případě porušení 
povinností ohledně osobních údajů.

Pozměňovací návrh 52

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Evropský průkaz osob se 
zdravotním postižením vydává nebo 
obnovuje členský stát bydliště přímo nebo 
na žádost osoby se zdravotním postižením. 
Vydává se a obnovuje ve stejné lhůtě, jaká 

4. Evropský průkaz osob se 
zdravotním postižením vydává nebo 
obnovuje členský stát bydliště přímo, 
pokud je takový postup podle 
vnitrostátních pravidel pro uznávání 
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je stanovena v platných vnitrostátních 
právních předpisech pro vydávání 
osvědčení o zdravotním postižení, průkazů 
osob se zdravotním postižením nebo 
jakýchkoli jiných formálních dokladů 
uznávajících status osoby se zdravotním 
postižením.

zdravotního postižení, nebo na žádost 
osoby se zdravotním postižením. Vydává 
se a obnovuje bezplatně pro uživatele a ve 
stejné lhůtě, jaká je stanovena v platných 
vnitrostátních právních předpisech pro 
vydávání osvědčení o zdravotním 
postižení, průkazů osob se zdravotním 
postižením nebo jakýchkoli jiných 
formálních dokladů uznávajících status 
osoby se zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 53

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy zajistí, aby se osoby 
se zdravotním postižením nebo určení 
zástupci jednající jejich jménem a s jejich 
souhlasem mohli odvolat proti rozhodnutí 
příslušných orgánů o vydání nebo 
obnovení platnosti evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 54

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Platnost evropského průkazu osob 
se zdravotním postižením vydaného 
členským státem je přinejmenším stejná 
jako doba platnosti osvědčení o zdravotním 
postižení, průkazu osob se zdravotním 
postižením nebo jiného formálního 
dokladu s nejdelší dobou platnosti, který 
dotyčné osobě vydal příslušný orgán 
členského státu na svém území a který 
uznává její status osoby se zdravotním 
postižením.

6. Platnost evropského průkazu osob 
se zdravotním postižením vydaného 
členským státem, a to i v případech, kdy 
nahrazuje vnitrostátní osvědčení o 
zdravotním postižení, průkaz osob se 
zdravotním postižením nebo jiný formální 
doklad, jak je stanoveno v odstavci 2a, je 
přinejmenším stejná jako doba platnosti 
osvědčení o zdravotním postižení, průkazu 
osob se zdravotním postižením nebo jiného 
formálního dokladu s nejdelší dobou 
platnosti, který dotyčné osobě vydal 
příslušný orgán členského státu na svém 
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území a který uznává její status osoby se 
zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 55

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Komise je zmocněna přijímat akty 
v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 11 za účelem doplnění této 
směrnice s cílem stanovit digitální formát 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a zajistit interoperabilitu a za 
účelem změny přílohy I s cílem upravit 
společné prvky standardizovaného 
formátu, přizpůsobit formát technickému 
vývoji, zavést digitální prvky k zabránění 
padělání a podvodům, řešit zneužití nebo 
nesprávné používání a zajistit 
interoperabilitu.

7. Nejpozději 12 měsíců po vstupu 
této směrnice v platnost přijme Komise 
akty v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 11, kterými doplní tuto směrnici 
stanovením digitálního formátu 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a zajistí interoperabilitu. 
Komisi je rovněž svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci v 
souladu s článkem 11 za účelem změny 
přílohy I s cílem upravit společné prvky 
standardizovaného a přístupného formátu, 
přizpůsobit formát technickému vývoji, 
zavést digitální prvky k zabránění padělání 
a podvodům, řešit zneužití nebo nesprávné 
používání a zajistit interoperabilitu, 
přístupnost a bezpečnost, včetně 
ověřovacích prvků a interoperability s 
vnitrostátními systémy.

Pozměňovací návrh 56

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Evropský průkaz osob se 
zdravotním postižením může být 
vyžadován jako doklad o zdravotním 
postižení pouze pro účely této směrnice, 
držitelé průkazu však nejsou povinni jej 
předkládat jako doklad o zdravotním 
postižení v souvislosti s právy stanovenými 
v jiných právních předpisech Unie, není-li 
stanoveno jinak.
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Pozměňovací návrh 57

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Každý členský stát zavede 
evropskou parkovací kartu pro osoby se 
zdravotním postižením podle společného 
standardizovaného formátu uvedeného v 
příloze II. Členské státy zavedou digitální 
prvky na fyzických kartách s využitím 
elektronických prostředků, které řeší 
předcházení podvodům, jako součást 
evropské parkovací karty pro osoby se 
zdravotním postižením, jakmile Komise v 
technických specifikacích uvedených v 
článku 8 stanoví požadavky týkající se 
digitálních prvků uvedených v příloze II. 
Digitální paměťové médium neobsahuje 
více osobních údajů, než je stanoveno pro 
evropský průkaz osob se zdravotním 
postižením v příloze II.

1. Každý členský stát zavede 
evropskou parkovací kartu pro osoby se 
zdravotním postižením podle společného 
standardizovaného formátu a požadavků 
na přístupnost v souladu s přílohou II. 
Členské státy zavedou digitální prvky na 
fyzických kartách s využitím 
elektronických prostředků, které řeší 
předcházení podvodům, jako součást 
evropské parkovací karty pro osoby se 
zdravotním postižením, jakmile Komise v 
technických specifikacích uvedených v 
článku 8 stanoví požadavky týkající se 
digitálních prvků uvedených v příloze II. 
Digitální paměťové médium neobsahuje 
více osobních údajů, než je stanoveno pro 
evropskou parkovací kartu pro osoby se 
zdravotním postižením v příloze II.

Pozměňovací návrh 58

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Příslušné orgány členských států 
vydávají, obnovují nebo odebírají 
evropskou parkovací kartu pro osoby se 
zdravotním postižením v souladu se svými 
vnitrostátními pravidly, postupy a praxí. 
Aniž je dotčeno nařízení (EU) 2016/679, 
členské státy zajistí bezpečnost, integritu, 
pravost a důvěrnost osobních údajů 
shromážděných a uložených pro účely této 
směrnice. Příslušný orgán, který je 
odpovědný za vydávání evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením, se považuje za správce ve 

3. Příslušné orgány členských států 
vydávají, obnovují nebo odebírají 
evropskou parkovací kartu pro osoby se 
zdravotním postižením v souladu se svými 
vnitrostátními pravidly, postupy a praxí. 
Aniž je dotčeno nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 a 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2002/58/ES, členské státy zajistí 
bezpečnost, integritu, pravost a důvěrnost 
osobních údajů shromážděných 
a uložených pro účely této směrnice. 
Příslušný orgán, který je odpovědný za 
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smyslu čl. 4 bodu 7 nařízení (EU) 
2016/679 a odpovídá za zpracování 
osobních údajů. Spolupráce s externími 
poskytovateli služeb nevylučuje 
odpovědnost členského státu, která mu 
může vzniknout podle unijního nebo 
vnitrostátního práva v případě porušení 
povinností ohledně osobních údajů.

vydávání evropské parkovací karty pro 
osoby se zdravotním postižením, se 
považuje za správce ve smyslu čl. 4 bodu 7 
nařízení (EU) 2016/679 a odpovídá za 
zpracování osobních údajů. Spolupráce 
s externími poskytovateli služeb 
nevylučuje odpovědnost členského státu, 
která mu může vzniknout podle unijního 
nebo vnitrostátního práva v případě 
porušení povinností ohledně osobních 
údajů.

Pozměňovací návrh 59

Návrh směrnice
Čl. 7 — odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Evropskou parkovací kartu pro 
osoby se zdravotním postižením vydává 
nebo obnovuje členský stát bydliště na 
žádost osoby se zdravotním postižením. 
Vydává se nebo obnovuje v přiměřené 
lhůtě ode dne podání žádosti, přičemž tato 
lhůta není delší než 60 dnů.

4. Evropskou parkovací kartu pro 
osoby se zdravotním postižením vydává 
nebo obnovuje členský stát bydliště na 
žádost osoby se zdravotním postižením. 
Vydává se nebo obnovuje bezplatně pro 
uživatele a v přiměřené lhůtě ode dne 
podání žádosti, přičemž tato lhůta není 
delší než 30 dnů. Osoby se zdravotním 
postižením však mají právo požádat, aby 
byla digitální verze evropské parkovací 
karty pro osoby se zdravotním postižením 
připravena do 15 dnů.

Pozměňovací návrh 60

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy zajistí, aby se osoby 
se zdravotním postižením nebo určení 
zástupci jednající jejich jménem a s jejich 
souhlasem mohli odvolat proti rozhodnutí 
příslušných orgánů o vydání nebo 
obnovení platnosti evropské parkovací 
karty pro osoby se zdravotním postižením.
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Pozměňovací návrh 61

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Komise je zmocněna přijímat akty 
v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 11 za účelem doplnění této 
směrnice s cílem stanovit digitální formát 
evropské parkovací karty pro osoby se 
zdravotním postižením a zajistit 
interoperabilitu, a to i prostřednictvím 
vývoje a zavádění digitálních nástrojů, a 
změny přílohy II s cílem upravit společné 
prvky standardizovaného formátu, 
přizpůsobit formát technickému vývoji, 
předcházet padělání a podvodům, řešit 
zneužití nebo nesprávné používání a zajistit 
interoperabilitu, a to i prostřednictvím 
vývoje a zavádění digitálních nástrojů.

7. Nejpozději 12 měsíců po vstupu 
této směrnice v platnost přijme Komise 
akty v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 11, kterými směrnici doplní 
stanovením digitálního formátu evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením a zajistí interoperabilitu, a to i 
prostřednictvím vývoje a zavádění 
digitálních nástrojů. Komisi je rovněž 
svěřena pravomoc přijímat akty v 
přenesené pravomoci v souladu s článkem 
11 za účelem změny přílohy II s cílem 
upravit společné prvky standardizovaného 
formátu, přizpůsobit formát technickému 
vývoji, předcházet padělání a podvodům, 
řešit zneužití nebo nesprávné používání a 
zajistit interoperabilitu, přístupnost a 
bezpečnost, včetně ověřovacích prvků a 
interoperability s vnitrostátními systémy 
prostřednictvím vývoje a zavádění 
digitálních nástrojů.

Pozměňovací návrh 62

Návrh směrnice
Článek 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 7a
Ustanovení pro držitele průkazů/karet při 

změně bydliště
Členské státy zajistí, aby proces 
opětovného posouzení a uznání statusu 
zdravotního postižení a následné vydání 
nového evropského průkazu osob se 
zdravotním postižením nebo evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
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postižením proběhl v přiměřené lhůtě a 
účinným způsobem.

Pozměňovací návrh 63

Návrh směrnice
Čl. 8 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 12 odst. 
2.

2. Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 12 odst. 2 
a do dvanácti měsíců ode dne vstupu této 
směrnice v platnost.

Pozměňovací návrh 64

Návrh směrnice
Čl. 9 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy zveřejní podmínky a 
pravidla, postupy a procedury pro 
vydávání, obnovování nebo odebírání 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a evropské parkovací karty pro 
osoby se zdravotním postižením v 
přístupných formátech, včetně digitálních 
formátů, a na požádání v pomocných 
formátech požadovaných osobami se 
zdravotním postižením.

1. Členské státy zveřejní podmínky a 
pravidla, postupy a procedury pro 
vydávání, obnovování nebo odebírání 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a evropské parkovací karty pro 
osoby se zdravotním postižením v 
přístupných fyzických a digitálních 
formátech, včetně Braillova písma, 
zvukové verze, ve znakovém jazyce dané 
země a snadno čitelném formátu, a na 
požádání v pomocných formátech 
požadovaných osobami se zdravotním 
postižením.

Pozměňovací návrh 65

Návrh směrnice
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy přijmou vhodná 
opatření ke zvýšení povědomí veřejnosti a 

2. Členské státy ve spolupráci s 
Komisí přijmou vhodná opatření ke 
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informování osob se zdravotním 
postižením, mimo jiné přístupnými 
způsoby, o existenci a podmínkách získání, 
používání nebo obnovení evropského 
průkazu osob se zdravotním postižením a 
evropské parkovací karty pro osoby se 
zdravotním postižením.

zvýšení povědomí veřejnosti a informování 
osob se zdravotním postižením, mimo jiné 
přístupnými způsoby, o existenci a 
podmínkách získání, používání nebo 
obnovení evropského průkazu osob se 
zdravotním postižením a evropské 
parkovací karty pro osoby se zdravotním 
postižením. V tomto ohledu každý členský 
stát určí vnitrostátní kontaktní místo 
poskytující veřejnosti a osobám se 
zdravotním postižením informace a 
poradenství ohledně podmínek a služeb 
obsažených v evropském průkazu osob se 
zdravotním postižením a evropském 
parkovacím průkazu pro osoby se 
zdravotním postižením na svém území, 
jakož i o podmínkách a službách 
poskytovaných na základě příslušných 
vnitrostátních průkazů a osvědčení.

Pozměňovací návrh 66

Návrh směrnice
Čl. 9 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Jako vhodné opatření pro účely 
zvyšování povědomí veřejnosti a 
informování osob se zdravotním 
postižením, jak je stanoveno v předchozím 
odstavci, by Komise měla připravit 
celounijní osvětovou kampaň, v jejímž 
rámci bude občanům, veřejným orgánům 
a soukromým subjektům, které mohou 
nabízet přednostní zacházení podle článku 
5, průběžně poskytovat informace a 
vzdělávání v oblasti evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 67

Návrh směrnice
Čl. 9 – odst. 2 b (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Do [6 měsíců ode dne provedení 
této směrnice] Komise zřídí veřejně 
přístupný specializovaný a aktualizovaný 
evropský internetový portál obsahující 
databázi, která bude zpřístupňovat 
příslušné informace o podmínkách, 
infrastruktuře a zařízeních týkajících se 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a evropské parkovací karty pro 
osoby se zdravotním postižením na území 
každého členského státu. Internetový 
portál poskytuje tyto informace ve všech 
jazycích Evropské unie, včetně znakového 
jazyka, snadno čitelných a 
augmentativních komunikačních 
prostředků. 
Jasným, přístupným a transparentním 
způsobem propojí vnitrostátní kontaktní 
místa uvedená v odstavci 2 a oficiální 
webové stránky v členských státech 
uvedené v odstavci 7 tohoto článku.
Dostupné informace se případně poskytují 
v každém členském státě na místní, 
regionální nebo vnitrostátní úrovni.
Členské státy zajistí, aby orgány veřejné 
správy tyto informace do databáze 
vkládaly a v případě potřeby je 
aktualizovaly.
Komise zváží zahrnutí srovnávací funkce 
do evropského internetového portálu, 
která uživatelům umožní porovnat právní 
předpisy členského státu s předpisy jiného 
členského státu, mimo jiné i pokud jde o 
rozdíly na regionální a obecní úrovni v 
rámci členských států.

Pozměňovací návrh 68

Návrh směrnice
Čl. 9 – odst. 3 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Veškerá opatření přijatá k 
zamezení rizika padělání nebo podvodu 
musí náležitě zohledňovat práva osob se 
zdravotním postižením a nesmí vést k 
jakémukoli zásahu do oprávněných zájmů 
osob se zdravotním postižením při 
používání průkazu ani k jejich 
stigmatizaci.

Pozměňovací návrh 69

Návrh směrnice
Čl. 9 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby soukromé 
subjekty a orgány veřejné správy 
uplatňovaly vůči držitelům evropského 
průkazu osob se zdravotním postižením a 
evropské parkovací karty pro osoby se 
zdravotním postižením stejné podmínky 
nebo přednostní zacházení jako vůči 
občanům členského státu s uznaným 
zdravotním postižením. Členské státy 
stanoví sankce pro případ porušení této 
povinnosti.

Pozměňovací návrh 70

Návrh směrnice
Čl. 9 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Informace uvedené v odstavcích 1 a 
2 tohoto článku se poskytují bezplatně 
jasným, srozumitelným, uživatelsky 
přívětivým a snadno přístupným 
způsobem, a to i prostřednictvím 
oficiálních webových stránek soukromých 
hospodářských subjektů nebo orgánů 

7. Informace uvedené v odstavcích 1 a 
2 tohoto článku se poskytují bezplatně 
jasným, srozumitelným, uživatelsky 
přívětivým a snadno přístupným 
způsobem, a to i prostřednictvím 
oficiálních webových stránek soukromých 
hospodářských subjektů nebo orgánů 
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veřejné správy, jsou-li k dispozici, anebo 
jinými vhodnými prostředky v souladu s 
příslušnými požadavky na přístupnost 
služeb stanovenými v příloze I směrnice 
(EU) 2019/882.

veřejné správy, a případně jinými 
vhodnými prostředky v souladu s 
příslušnými požadavky na přístupnost 
služeb stanovenými v příloze I směrnice 
(EU) 2019/882.

Pozměňovací návrh 71

Návrh směrnice
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Před přijetím aktu v přenesené 
pravomoci Komise vede konzultace s 
odborníky jmenovanými jednotlivými 
členskými státy v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
o zdokonalení tvorby právních předpisů ze 
dne 13. dubna 2016.

4. Před přijetím aktu v přenesené 
pravomoci Komise vede konzultace s 
odborníky jmenovanými jednotlivými 
členskými státy v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
o zdokonalení tvorby právních předpisů ze 
dne 13. dubna 2016, jakož i s osobami se 
zdravotním postižením a organizacemi 
zastupujícími tyto osoby.

Pozměňovací návrh 72

Návrh směrnice
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy zajistí, aby byly k 
dispozici odpovídající a účinné prostředky 
pro zajištění souladu s touto směrnicí.

1. Členské státy zajistí, aby byly k 
dispozici odpovídající a účinné prostředky 
pro zajištění souladu s touto směrnicí, které 
podporují účast a dialog se sdruženími 
zastupujícími osoby se zdravotním 
postižením.

Pozměňovací návrh 73

Návrh směrnice
Čl. 13 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) ustanovení, podle nichž mohou b) ustanovení, podle nichž mohou 
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veřejné subjekty nebo soukromá sdružení, 
organizace nebo jiné právní subjekty, které 
mají oprávněný zájem na zajištění 
dodržování ustanovení této směrnice, 
jednat v souladu s vnitrostátními právními 
předpisy a postupy před soudy nebo 
příslušnými správními orgány jménem 
osoby se zdravotním postižením nebo na 
její podporu, s jejím souhlasem, ve všech 
soudních nebo správních řízeních 
stanovených pro vymáhání plnění 
povinností vyplývajících z této směrnice.

veřejné subjekty nebo soukromá sdružení, 
jako jsou případně orgány pro rovné 
zacházení, organizace, zejména 
organizace zastupující osoby se 
zdravotním postižením, nebo jiné právní 
subjekty, které mají oprávněný zájem na 
zajištění dodržování ustanovení této 
směrnice, jednat v souladu s vnitrostátními 
právními předpisy a postupy před soudy 
nebo příslušnými správními orgány 
jménem osoby se zdravotním postižením 
nebo na její podporu, s jejím souhlasem, ve 
všech soudních nebo správních řízeních 
stanovených pro vymáhání plnění 
povinností vyplývajících z této směrnice.

Pozměňovací návrh 74

Návrh směrnice
Čl. 14 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy stanoví pravidla pro 
sankce za porušení vnitrostátních předpisů 
přijatých podle této směrnice a přijmou 
všechna nezbytná opatření k zajištění jejich 
uplatňování.

1. Členské státy stanoví pravidla pro 
sankce vůči veřejným a soukromým 
subjektům, jakož i poskytovatelům služeb 
za porušení vnitrostátních předpisů 
přijatých podle této směrnice a přijmou 
všechna nezbytná opatření k zajištění jejich 
uplatňování.

Pozměňovací návrh 75

Návrh směrnice
Čl. 15 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy zajistí, aby soukromé 
hospodářské subjekty nebo orgány veřejné 
správy zveřejňovaly informace o zvláštních 
podmínkách nebo přednostním zacházení 
podle článku 5 v přístupných formátech.

1. Členské státy zajistí, aby soukromé 
hospodářské subjekty nebo orgány veřejné 
správy zveřejňovaly informace o zvláštních 
podmínkách nebo přednostním zacházení 
podle článku 5 v jasných, srozumitelných 
a přístupných fyzických a digitálních 
formátech, včetně Braillova písma, 
velkého tisku a zvukové verze.
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Pozměňovací návrh 76

Návrh směrnice
Čl. 15 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy případně zajistí, aby 
provozovatelé služeb přeshraniční 
přepravy cestujících poskytli cestujícím, 
kteří jsou držiteli evropského průkazu 
osob se zdravotním postižením, jasné 
informace o tom, na které části přepravy 
se vztahují zvláštní podmínky nebo 
přednostní zacházení.

Pozměňovací návrh 77

Návrh směrnice
Čl. 15 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy podporují soukromé 
hospodářské subjekty nebo orgány veřejné 
správy, aby osobám se zdravotním 
postižením dobrovolně poskytovaly 
zvláštní podmínky nebo přednostní 
zacházení.

2. Členské státy vyzývají a mohou 
podporovat soukromé hospodářské 
subjekty nebo orgány veřejné správy, aby 
osobám se zdravotním postižením 
dobrovolně poskytovaly zvláštní podmínky 
nebo přednostní zacházení.

Pozměňovací návrh 78

Návrh směrnice
Čl. 15 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Informace uvedené v odstavci 1 
tohoto článku se poskytují bezplatně 
jasným, srozumitelným, uživatelsky 
přívětivým a snadno přístupným 
způsobem, a to i prostřednictvím 
oficiálních webových stránek soukromých 
hospodářských subjektů nebo orgánů 
veřejné správy, jsou-li k dispozici, anebo 

3. Informace uvedené v odstavcích 1 
a 1a tohoto článku se poskytují bezplatně 
jasným, srozumitelným, uživatelsky 
přívětivým a snadno přístupným 
způsobem, a to i prostřednictvím 
oficiálních webových stránek soukromých 
hospodářských subjektů nebo orgánů 
veřejné správy, jsou-li k dispozici, anebo 
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jinými vhodnými prostředky v souladu s 
příslušnými požadavky na přístupnost 
služeb stanovenými v příloze I směrnice 
(EU) 2019/882.

jinými vhodnými prostředky v souladu s 
příslušnými požadavky na přístupnost 
služeb stanovenými v příloze I směrnice 
(EU) 2019/882.

Pozměňovací návrh 79

Návrh směrnice
Čl. 16 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do dd/mm/rrrr [tři roky po datu 
použitelnosti směrnice] a poté každých pět 
let podá Komise Evropskému parlamentu, 
Radě, Evropskému hospodářskému a 
sociálnímu výboru a Výboru regionů 
zprávu o uplatňování této směrnice.

1. Do dd/mm/rrrr [dva roky po datu 
použitelnosti směrnice] a poté každých pět 
let podá Komise Evropskému parlamentu, 
Radě, Evropskému hospodářskému a 
sociálnímu výboru a Výboru regionů 
zprávu o uplatňování této směrnice.

Pozměňovací návrh 80

Návrh směrnice
Čl. 16 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Zpráva obsahuje posouzení 
dopadů používání průkazu jako nástroje k 
posílení výhod přenositelnosti v oblasti 
sociálního zabezpečení podle nařízení 
(ES) č. 883/2004 a (ES) č. 987/2009 a 
sociální pomoci, na něž se vztahuje čl. 24 
odst. 2 směrnice 2004/38/ES.

Pozměňovací návrh 81

Návrh směrnice
Čl. 16 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Zpráva zahrnuje posouzení 
dopadů vnitrostátních rámců, kritérií 
způsobilosti, podmínek nebo postupů 
posuzování pro získání statusu 
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zdravotního postižení, jakož i 
souvisejícího obnovování a odebírání 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a evropské parkovací karty pro 
osoby se zdravotním postižením s cílem 
harmonizovat definici zdravotního 
postižení a zajistit vzájemné uznávání 
statusu zdravotního postižení ve všech 
členských státech a zjistit případné rozdíly 
mezi členskými státy v tomto ohledu, jakož 
i případné nepříznivé dopady na držitele 
průkazu/karty.
Zpráva rovněž vyhodnotí případný dopad 
evropského průkazu osob se zdravotním 
postižením a evropské parkovací karty pro 
osoby se zdravotním postižením s ohledem 
na vnitrostátní rámce, v nichž se 
přednostní zacházení s osobami se 
zdravotním postižením liší na základě 
stupně zdravotního postižení nebo jiných 
podmínek.

Pozměňovací návrh 82

Návrh směrnice
Čl. 16 – odst. 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b. V rámci této zprávy Komise rovněž 
posoudí, do jaké míry provádění této 
směrnice splnilo své cíle, a její interakci s 
dalšími příslušnými právními akty Unie.
Komise na základě této zprávy případně 
předloží legislativní návrh na změnu této 
směrnice.

Pozměňovací návrh 83

Návrh směrnice
Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy přijmou a zveřejní 1. Členské státy přijmou a zveřejní 



AD\1291134CS.docx 49/53 PE755.987v02-00

CS

právní a správní předpisy nezbytné pro 
dosažení souladu s touto směrnicí 
nejpozději do dd/mm/rrrr [do 18 měsíců po 
vstupu této směrnice v platnost]. 
Neprodleně sdělí Komisi jejich znění.

právní a správní předpisy nezbytné pro 
dosažení souladu s touto směrnicí 
nejpozději do dd/mm/rrrr [do 12 měsíců po 
vstupu této směrnice v platnost]. 
Neprodleně sdělí Komisi jejich znění.

Pozměňovací návrh 84

Návrh směrnice
Čl. 18 - odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Použijí tyto předpisy ode dne 
dd/mm/rrrr [30 měsíců po vstupu této 
směrnice v platnost].

2. Použijí tyto předpisy ode dne 
dd/mm/rrrr [24 měsíců po vstupu této 
směrnice v platnost].

Pozměňovací návrh 85

Návrh směrnice
Příloha I – bod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Nápis „Evropský průkaz osob se 
zdravotním postižením“ je zobrazen 
písmem Arial a Braillovým písmem o 
rozměrech podle normy Marburg.

8. Veškeré relevantní informace, 
včetně nápisu „Evropský průkaz osob se 
zdravotním postižením“, jsou zobrazeny 
písmem Arial a Braillovým písmem o 
rozměrech podle normy Marburg.

Pozměňovací návrh 86

Návrh směrnice
Příloha I – bod 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10a. Průkaz/karta má určený QR kód 
obsahující všechny údaje o průkazu/kartě 
v přístupném formátu a je řádně 
označen/označena vystouplými znaky.

Pozměňovací návrh 87
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Návrh směrnice
Příloha II – bod 3 – písm. a – odrážka 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

– je-li karta spojena s vozidlem, musí 
být viditelná jeho registrační značka.

– je-li karta spojena s vozidlem 
(vozidly) musí být viditelná jeho (jejich) 
registrační značka (značky).

Pozměňovací návrh 88

Návrh směrnice
Příloha II – bod 3 – písm. b – odrážka 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

– slova „Evropská parkovací karta 
pro osoby se zdravotním postižením“ 
hůlkovým písmem v jazyce (jazycích) 
členského státu, který kartu vydal, za 
vhodnou mezerou jsou malým písmem 
uvedena v ostatních jazycích Evropské 
unie;

– slova „Evropská parkovací karta 
pro osoby se zdravotním postižením“ 
hůlkovým písmem v jazyce (jazycích) 
členského státu, který kartu vydal, a 
Braillovým písmem o rozměrech podle 
normy Marburg, za vhodnou mezerou jsou 
malým písmem uvedena v ostatních 
jazycích Evropské unie;

Pozměňovací návrh 89

Návrh směrnice
Příloha II – bod 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Průkaz/karta má určený QR kód 
obsahující všechny údaje o průkazu/kartě 
v přístupném formátu a je řádně 
označen/označena vystouplými znaky.
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PŘÍLOHA: SEZNAM SUBJEKTŮ NEBO OSOB, OD NICHŽ ZPRAVODAJ 
OBDRŽEL PODNĚTY

Při vypracovávání stanoviska až do okamžiku jeho přijetí ve výboru obdržel zpravodaj 
podněty od těchto subjektů nebo osob:

Subjekt nebo osoba
Funktionsrätt Sverige
Evropské fórum zdravotně postižených (EDF).
Evropská unie nevidomých (EBU)
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